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Bosal

Atribución de imagen: J. Arias con IA Dall-
e

En español: Vomitar

[ verbo intransitivo ]

(referido a los bebés) Vomitar o regurgitar parte de los alimentos ingeridos.

Ver: Niño bosón, niño engordón, Gomital, Gómitos

• Nô te procupes si el niño bosa mucho, que nô pasa na, niño bosón, niño engordón.

• Madre, el niño ha bosao otra vez ahí en la cuna.

Origen: Latín. Nos entró a través del castellano antiguo. Es castellano con variación de uso. Se usa en nuestra 
zona.

Etimología:

Bosar, del latín vorsare o versare (volver), aparece en el diccionario de la RAE con el significado desusado de 
vomitar. En peraleo tiene ese mismo significado, pero referido en exclusiva a los bebés. Si un adulto o un niño 
más mayorcito vomita, no se dice que ha bosado, sino que ha gomitao.
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